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550043-2026 - Hange
Poola – Bussiootepaviljonide ehitustööd – Modernizacja infrastruktury transportowej na terenie 
miasta Lublin polegająca na budowie / przebudowie zatok przystankowych wraz z 
dostosowaniem peronów do potrzeb osób z niepełnosprawnościami oraz doposażenie 
przystanków komunikacji miejskiej w infrastrukturę przystankową (Etap I) – 2 części
OJ S 151/2026 07/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie
E-posti aadress: zamowienia@zdtm.lublin.eu
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Modernizacja infrastruktury transportowej na terenie miasta Lublin polegająca na 
budowie / przebudowie zatok przystankowych wraz z dostosowaniem peronów do potrzeb 
osób z niepełnosprawnościami oraz doposażenie przystanków komunikacji miejskiej w 
infrastrukturę przystankową (Etap I) – 2 części
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest modernizacja infrastruktury transportowej na 
terenie miasta Lublin polegająca na budowie / przebudowie zatok przystankowych wraz z 
dostosowaniem peronów do potrzeb osób z niepełnosprawnościami oraz doposażenie 
przystanków komunikacji miejskiej w infrastrukturę przystankową (Etap I) – 2 części: 1.1. 
Część I - budowa / przebudowa zatok przystankowych wraz z dostosowaniem peronów oraz 
doposażenie przystanków: Plac Wolności 01, Plac Wolności 02, Muzyczna 01, Konopnicka 01, 
Koryznowej 01, Koryznowej 02, Szewska 02, Politechnika 01, Politechnika 02. 1.2. Część II - 
budowa / przebudowa zatok przystankowych wraz z dostosowaniem peronów oraz 
doposażenie przystanków: Betonowa 02, Plac Litewski 02, Zamojska 01, Zamojska 02, Gęsia 
01, Rondo Barbeckiego 04, Żywnego 01, Muzeum Narodowe Zamek 02, Probostwo 02, 
Spółdzielcza 02, Skansen 03. 2. Zakres rzeczowy przedmiotu umowy obejmuje zrealizowanie 
robót związanych zgodnie z zatwierdzoną dokumentacją projektową, szczegółowymi 
specyfikacjami technicznymi wykonania i odbioru robót budowlanych, zasadami wiedzy 
technicznej oraz zasadami i warunkami bhp, m.in.: 2.1. demontaż istniejącej infrastruktury 
transportowej wraz z fundamentami (punkty dynamicznej informacji pasażerskiej, wiaty 
przystankowe, słupki przystankowe itp.) 2.2. dostawa i montaż wiat przystankowych wraz z 
przyłączeniem do sieci elektroenergetycznej 2.3. dostawa i montaż wiat przystankowych 
zasilanych panelami fotowoltaicznymi 2.4. dostawa i montaż punktów dynamicznej informacji 
pasażerskiej wraz z przyłączeniem do sieci elektroenergetycznej 2.5. wymiana/odtworzenie 
nawierzchni peronu/chodnika 2.6. dostawa i montaż elementów małej architektury (ławki, 
kosze na śmieci) 2.7. odtworzenie zieleńców 2.8. roboty porządkowe i wykończeniowe
Menetluse tunnus: 29839783-fe30-4479-9dd2-be101966d5a8
Sisemine tunnus: DZ-P.231.1.25.2025
Menetluse liik: Avatud
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Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45213315 Bussiootepaviljonide ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45111000 Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 
45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd, 48813200 Reisijate reaalaja-
infosüsteemid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Lublin
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: PODSTAWY WYKLUCZENIA 1.Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z 
okoliczności wskazana w: 1.1.art.108 ust.1 Pzp tj.: 1.1.1.będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art.258 Kodeksu karnego, b)handlu ludźmi, o którym mowa w art.189a Kodeksu 
karnego, c)o którym mowa w art.228-230a, art.250a Kodeksu karnego, w art.46-48 ustawy z 
25.06.2010r. o sporcie lub w art.54 ust.1-4 ustawy z 12.05.2011r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d)
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art.165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art.299 Kodeksu 
karnego, e)o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art.115 §20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f)powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art.9 ust.2 ustawy z 15.06.2012r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g)przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w 
art.296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art.286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art.270-277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h)o którym mowa w art.9 ust.1 i 3 lub art.10 
ustawy z 15.06.2012r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 1.1.2.jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt1.1.1; 1.1.3wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
1.1.4.wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 
1.1.5.jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
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ustawy z 16.06.2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty 
częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 1.1.6.jeżeli, w przypadkach, o których 
mowa w art.85 ust.1 Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z 16.02.2007r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba 
że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż 
przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 1.2.art.108 
ust.2 Pzp tj.: który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta 
rzeczywistego, w rozumieniu art.2 ust.2 pkt1 ustawy z 1.03.2018r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu 1.3.art.109 ust.1 pkt1 i 4 Pzp tj.: 1.3.1.który naruszył 
obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub 
zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art.108 ust.1 pkt3 Pzp, chyba że 
wykonawca przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 1.3.2.w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 1.4 art.7 ust.1 ustawy z 13.04.2022r. „O 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego”, na czas trwania tych okoliczności; 1.5.art.
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 31.07.2014r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014), w brzmieniu aktualnym na dzień złożenia oświadczenia [dalej: 
rozporządzenie 833/2014] 2.Zamawiający może wykluczyć wykonawcę na każdym etapie 
postępowania o udzielenie zamówienia. Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 
111 Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i 3 Pzp. 3. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w 
okolicznościach określonych w art.108 ust.1 pkt1, 2 i 5 Pzp lub art.109 ust.1 pkt4 Pzp, jeżeli 
udowodni Zamawiającemu, że spełnił łącznie przesłanki wskazane w art.110 ust.2 Pzp. 
Zamawiający oceni, czy podjęte przez wykonawcę czynności, o których mowa w art.110 ust.2 
Pzp, są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne 
okoliczności czynu wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności nie są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę. 4.W 
przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia brak podstaw do 
wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcy w okolicznościach, o 
których mowa w art.108 ust.1 i 2 oraz 109 ust.1 pkt 1 i 4 Pzp musi zostać wykazany przez 
każdego z wykonawców. PODMIOTOWE ŚRODKI DOWODOWE 1.W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia wykonawcy z udziału w postępowaniu na wezwanie 
zamawiającego wykonawca winien złożyć następujące podmiotowe środki dowodowe: 1.1.
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: art.108 ust.1 pkt1 i 2 Pzp oraz art.108 
ust.1 pkt4 Pzp (...) 1.2. Oświadczenia wykonawcy, w zakresie art.108 ust.1 pkt5 Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej (...) 1.3.Zaświadczenia właściwego naczelnika 
urzędu skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i 
opłat, w zakresie art.109 ust.1 pkt1 Pzp, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jego złożeniem (...); 1.4.Zaświadczenia albo innego dokumentu właściwej terenowej jednostki 
organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub 
właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego 
potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem składek na ubezpieczenia 
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społeczne i zdrowotne (...) 1.5.Odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art.109 ust.1 pkt4 
Pzp (...) 1.6.Oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w JEDZ w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego (wg zał. nr8 do 
SWZ) (...) 2.Wykonawca, który polega na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby na zasadach 
określonych w art.118 Pzp, zobligowany będzie do przedstawienia podmiotowych środków 
dowodowych, o których mowa w pkt1.1., 1.3. 1.6. SWZ, dotyczących tych podmiotów (...) 3.
Jeżeli jest to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego przebiegu postępowania o udzielenie 
zamówienia, Zamawiający może na każdym etapie postępowania wezwać Wykonawców do 
złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień 
ich złożenia. Szczegółowy opis wymaganych dokumentów przedstawiony jest w pkt.9 SWZ. 
INNE ISTOTNE INFORMACJE 1.Ofertę oraz JEDZ, składa się, pod rygorem nieważności, w 
formie elektronicznej. 2.Zgodnie z art. 256 Pzp Zamawiający może unieważnić postępowanie 
o udzielenie zamówienia przed upływem terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności 
powodujące, że dalsze prowadzenie postępowania jest nieuzasadnione. 3.Zgodnie z art. 257 
Pzp Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego jeżeli 
środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 4.Niniejsza inwestycja jest dofinansowania z 
programu /projektu: „Fundusze Europejskie dla Polski Wschodniej na lata 2021-2027 / Rozwój 
zintegrowanego systemu transportu publicznego na terenie miasta Lublin”.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art 132 ustawy Prawo zamówień publicznych

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Modernizacja infrastruktury transportowej na terenie miasta Lublin polegająca na 
budowie / przebudowie zatok przystankowych wraz z dostosowaniem peronów do potrzeb 
osób z niepełnosprawnościami oraz doposażenie przystanków komunikacji miejskiej w 
infrastrukturę przystankową (Etap I) – Część I:
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest modernizacja infrastruktury transportowej na 
terenie miasta Lublin polegająca na budowie / przebudowie zatok przystankowych wraz z 
dostosowaniem peronów do potrzeb osób z niepełnosprawnościami oraz doposażenie 
przystanków komunikacji miejskiej w infrastrukturę przystankową (Etap I) – Część I - budowa / 
przebudowa zatok przystankowych wraz z dostosowaniem peronów oraz doposażenie 
przystanków: Plac Wolności 01, Plac Wolności 02, Muzyczna 01, Konopnicka 01, Koryznowej 
01, Koryznowej 02, Szewska 02, Politechnika 01, Politechnika 02. 2. Zakres rzeczowy 
przedmiotu umowy obejmuje zrealizowanie robót związanych zgodnie z zatwierdzoną 
dokumentacją projektową, szczegółowymi specyfikacjami technicznymi wykonania i odbioru 
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robót budowlanych, zasadami wiedzy technicznej oraz zasadami i warunkami bhp, m.in.: 2.1. 
demontaż istniejącej infrastruktury transportowej wraz z fundamentami (punkty dynamicznej 
informacji pasażerskiej, wiaty przystankowe, słupki przystankowe itp.) 2.2. dostawa i montaż 
wiat przystankowych wraz z przyłączeniem do sieci elektroenergetycznej 2.3. dostawa i 
montaż wiat przystankowych zasilanych panelami fotowoltaicznymi 2.4. dostawa i montaż 
punktów dynamicznej informacji pasażerskiej wraz z przyłączeniem do sieci 
elektroenergetycznej 2.5. wymiana/odtworzenie nawierzchni peronu/chodnika 2.6. dostawa i 
montaż elementów małej architektury (ławki, kosze na śmieci) 2.7. odtworzenie zieleńców 2.8. 
roboty porządkowe i wykończeniowe
Sisemine tunnus: Część I

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45213315 Bussiootepaviljonide ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45111000 Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 
45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd, 48813200 Reisijate reaalaja-
infosüsteemid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Lublin
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 820 670,89 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite täiendavad üksikasjad: Niniejsza inwestycja jest dofinansowana z projektu: 
„Rozwój zintegrowanego systemu transportu publicznego na terenie miasta Lublin„ w ramach 
programu „Fundusze Europejskie dla Polski Wschodniej na lata 2021-2027”
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku udziału w 
postępowaniu Zamawiający wymaga: 1.1. Wykonania (zakończenia) nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie minimum 2 robót budowlanych w zakresie budowy lub 
przebudowy (w rozumieniu ustawy z dnia 7.07.1994 r. Prawo budowlane) dróg w klasie 
technicznej D lub wyższej wraz z budową i/lub przebudową infrastruktury przystankowej (wiat 
przystankowych i/lub punktów dynamicznej informacji pasażerskiej) każda robota. 
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Zamawiający wymaga, aby warunek był spełniony w sposób samodzielny przez co najmniej 
jeden podmiot (jeden lub każdy z podmiotów musi posiadać wymagane doświadczenie). Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót budowlanych wykonywanych 
wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz robót (wg zał. nr 7 do SWZ) dotyczy robót 
budowlanych, w których wykonaniu wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 1.2. 
Dysponowania osobami, które będą skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, 
umożliwiającym realizację zamówienia na odpowiednim poziomie jakości: a) co najmniej 1 
osobą zdolną do pełnienia funkcji Kierownika budowy, posiadającą wymagane uprawnienia 
budowlane do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, w specjalności inżynieryjnej 
– drogowej. W/w osoba musi wykazać się co najmniej 3 letnim doświadczeniem zawodowym 
w kierowaniu robotami budowlanymi w specjalności inżynieryjnej – drogowej. Ponadto w/w 
osoba powinna posiadać doświadczenie w pełnieniu funkcji Kierownika budowy lub 
Kierownika robót na minimum 1 inwestycji drogowej polegającej na budowie lub przebudowie 
(w rozumieniu ustawy z dnia 7.07.1994 r. Prawo budowlane) drogi w klasie technicznej D lub 
wyższej wraz z budową i/lub przebudową infrastruktury przystankowej, przy czym inwestycja 
ta powinna być wykonana zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i prawidłowo ukończona oraz 
odebrana przez Inwestora; b) co najmniej 1 osobą zdolną do pełnienia funkcji kierownika robót 
branży elektroenergetycznej posiadającą wymagane uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych. W/w osoba musi wykazać się co najmniej 3 
letnim doświadczeniem zawodowym w kierowaniu robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych; c) co 
najmniej 1 osobą zdolną do pełnienia funkcji kierownika robót branży telekomunikacyjnej, 
posiadającą wymagane uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych. W/w 
osoba musi wykazać się co najmniej 3 letnim doświadczeniem zawodowym w kierowaniu 
robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
telekomunikacyjnych; Zamawiający wymaga od wykonawców wskazania imion i nazwisk osób 
wykonujących czynności przy realizacji zamówienia wraz z informacją o kwalifikacjach 
zawodowych lub doświadczeniu tych osób. Zamawiający nie dopuszcza przedstawienia jednej 
osoby do pełnienia więcej niż jednej z funkcji wymienionych powyżej. Wymagany okres 
doświadczenia zawodowego, należy liczyć do dnia składania ofert. Uprawnienia powinny być 
wydane zgodnie z ustawą z dnia 7.07.1994 r. Prawo budowlane albo odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów. Zamawiający, określając wymogi dla każdej osoby w zakresie posiadanych 
uprawnień budowlanych, dopuszcza odpowiadające im uprawnienia budowlane wydane 
obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, 
z zastrzeżeniem art. 12 a oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 
22.12.2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej. UWAGA! Wykonawca składając ofertę na dwie części 
przedmiotowego zamówienia nie musi wykazywać poziomu wiedzy i doświadczenia oraz 
dysponowania osobami odpowiadającego zsumowanej wartości opisów zawartych w pkt 1.1. 
oraz 1.2. W takim przypadku wystarczające jest wykazanie wiedzy i doświadczenia oraz 
dysponowania osobami na poziomie odpowiadającym opisowi. 2. W celu potwierdzenia, że 
wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, na wezwanie zamawiającego 
wykonawca winien złożyć następujące podmiotowe środki dowodowe: 2.1. Wykaz robót 
budowlanych (zgodnie z zał. nr 7 do SWZ) wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 
5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie (...) 2.2. Wykaz 
osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego (zgodnie z zał. nr 
7 do SWZ) (...) 3. Jeżeli jest to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego przebiegu 
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postępowania o udzielenie zamówienia, Zamawiający może na każdym etapie postępowania 
wezwać Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków 
dowodowych aktualnych na dzień ich złożenia. Szczegółowy opis wymaganych dokumentów 
przedstawiony jest w pkt. 9 SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: W powyższym kryterium oceniana będzie cena brutto oferty. Wykonawca w tym 
kryterium może otrzymać maksymalnie 60 punktów. Maksymalną ilość punktów otrzyma 
wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani wg następującego 
wzoru: [(Najniższa cena) / (Cena badanej oferty)] x 60 punktów. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: W powyższym kryterium oceniana będzie ilość pełnych miesięcy przez jaką 
wykonawca obejmie gwarancją całość przedmiotu zamówienia (minimalny okres gwarancji – 
36 miesięcy). Wykonawca w tym kryterium może otrzymać maksymalnie 40 punktów. 
Wykonawcy zostaną ocenieni w następujący sposób: 1) wykonawca, który zaproponuje okres 
gwarancji krótszy niż 36 miesięcy – jego oferta zostanie odrzucona, 2) wykonawca, który 
udzieli gwarancji na 36 miesięcy otrzyma – 0 pkt, 3) wykonawca, który udzieli gwarancji na 
okres od 37 do 59 miesięcy zostanie oceniony według następującego wzoru: [(Ilość miesięcy z 
badanej oferty – 36 miesięcy) / (24 miesiące)] x 40 punktów 4) wykonawca, który udzieli 60-cio 
miesięcznej i większej gwarancji otrzyma 40 pkt. W przypadku podania przez wykonawcę 
okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy do umowy zostanie wpisany okres wskazany w 
ofercie wykonawcy. Jeżeli Wykonawca nie wypełni w Formularzu Oferty „Okresu gwarancji”, to 
oferta Wykonawcy zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
zamówień publicznych – jej treść jest niezgodna z warunkami zamówienia. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1345717

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1345717
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
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Finantstagatise kirjeldus: Składający ofertę powinien wnieść wadium przed upływem terminu 
składania ofert, w wysokości - dla Części I - 12 000,00 zł (słownie: dwanaście tysięcy złotych i 
00/100).
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 12:35:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 12.01.2027 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zarząd Dróg i Transportu 
Miejskiego w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w 
Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Modernizacja infrastruktury transportowej na terenie miasta Lublin polegająca na 
budowie / przebudowie zatok przystankowych wraz z dostosowaniem peronów do potrzeb 
osób z niepełnosprawnościami oraz doposażenie przystanków komunikacji miejskiej w 
infrastrukturę przystankową (Etap I) – Część II:
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest modernizacja infrastruktury transportowej na 
terenie miasta Lublin polegająca na budowie / przebudowie zatok przystankowych wraz z 
dostosowaniem peronów do potrzeb osób z niepełnosprawnościami oraz doposażenie 
przystanków komunikacji miejskiej w infrastrukturę przystankową (Etap I) – Część II - budowa 
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/ przebudowa zatok przystankowych wraz z dostosowaniem peronów oraz doposażenie 
przystanków: Betonowa 02, Plac Litewski 02, Zamojska 01, Zamojska 02, Gęsia 01, Rondo 
Barbeckiego 04, Żywnego 01, Muzeum Narodowe Zamek 02, Probostwo 02, Spółdzielcza 02, 
Skansen 03. 2. Zakres rzeczowy przedmiotu umowy obejmuje zrealizowanie robót związanych 
zgodnie z zatwierdzoną dokumentacją projektową, szczegółowymi specyfikacjami 
technicznymi wykonania i odbioru robót budowlanych, zasadami wiedzy technicznej oraz 
zasadami i warunkami bhp, m.in.: 2.1. demontaż istniejącej infrastruktury transportowej wraz z 
fundamentami (punkty dynamicznej informacji pasażerskiej, wiaty przystankowe, słupki 
przystankowe itp.) 2.2. dostawa i montaż wiat przystankowych wraz z przyłączeniem do sieci 
elektroenergetycznej 2.3. dostawa i montaż wiat przystankowych zasilanych panelami 
fotowoltaicznymi 2.4. dostawa i montaż punktów dynamicznej informacji pasażerskiej wraz z 
przyłączeniem do sieci elektroenergetycznej 2.5. wymiana/odtworzenie nawierzchni peronu
/chodnika 2.6. dostawa i montaż elementów małej architektury (ławki, kosze na śmieci) 2.7. 
odtworzenie zieleńców 2.8. roboty porządkowe i wykończeniowe
Sisemine tunnus: Część II

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45213315 Bussiootepaviljonide ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 45111000 Lammutamine, ehitusplatsi ettevalmistus- ja puhastustööd, 
45233000 Kiir- ja maanteede ehitus-, rajamis- ja pindamistööd, 48813200 Reisijate reaalaja-
infosüsteemid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Brak wznowień i opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Lublin
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 6 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 250 288,27 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: 1. W celu potwierdzenia spełniania przez Wykonawcę warunku udziału w 
postępowaniu Zamawiający wymaga: 1.1. Wykonania (zakończenia) nie wcześniej niż w 
okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie minimum 2 robót budowlanych w zakresie budowy lub 
przebudowy (w rozumieniu ustawy z dnia 7.07.1994 r. Prawo budowlane) dróg w klasie 
technicznej D lub wyższej wraz z budową i/lub przebudową infrastruktury przystankowej (wiat 
przystankowych i/lub punktów dynamicznej informacji pasażerskiej) każda robota. 
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Zamawiający wymaga, aby warunek był spełniony w sposób samodzielny przez co najmniej 
jeden podmiot (jeden lub każdy z podmiotów musi posiadać wymagane doświadczenie). Jeżeli 
Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót budowlanych wykonywanych 
wspólnie z innymi wykonawcami, wykaz robót (wg zał. nr 7) dotyczy robót budowlanych, w 
których wykonaniu wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 1.2. Dysponowania osobami, które 
będą skierowane przez Wykonawcę do realizacji zamówienia, umożliwiającym realizację 
zamówienia na odpowiednim poziomie jakości: a) co najmniej 1 osobą zdolną do pełnienia 
funkcji Kierownika budowy, posiadającą wymagane uprawnienia budowlane do kierowania 
robotami budowlanymi bez ograniczeń, w specjalności inżynieryjnej – drogowej. W/w osoba 
musi wykazać się co najmniej 3 letnim doświadczeniem zawodowym w kierowaniu robotami 
budowlanymi w specjalności inżynieryjnej – drogowej. Ponadto w/w osoba powinna posiadać 
doświadczenie w pełnieniu funkcji Kierownika budowy lub Kierownika robót na minimum 1 
inwestycji drogowej polegającej na budowie lub przebudowie (w rozumieniu ustawy z dnia 
7.07.1994 r. Prawo budowlane) drogi w klasie technicznej D lub wyższej wraz z budową i/lub 
przebudową infrastruktury przystankowej, przy czym inwestycja ta powinna być wykonana 
zgodnie z zasadami sztuki budowlanej i prawidłowo ukończona oraz odebrana przez 
Inwestora; b) co najmniej 1 osobą zdolną do pełnienia funkcji kierownika robót branży 
elektroenergetycznej posiadającą wymagane uprawnienia budowlane do kierowania robotami 
budowlanymi bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i 
urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych. W/w osoba musi wykazać się co najmniej 3 
letnim doświadczeniem zawodowym w kierowaniu robotami budowlanymi w specjalności 
instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji urządzeń elektrycznych i elektroenergetycznych; c) co 
najmniej 1 osobą zdolną do pełnienia funkcji kierownika robót branży telekomunikacyjnej, 
posiadającą wymagane uprawnienia budowlane do kierowania robotami budowlanymi w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń telekomunikacyjnych. W/w 
osoba musi wykazać się co najmniej 3 letnim doświadczeniem zawodowym w kierowaniu 
robotami budowlanymi w specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń 
telekomunikacyjnych; Zamawiający wymaga od wykonawców wskazania imion i nazwisk osób 
wykonujących czynności przy realizacji zamówienia wraz z informacją o kwalifikacjach 
zawodowych lub doświadczeniu tych osób. Zamawiający nie dopuszcza przedstawienia jednej 
osoby do pełnienia więcej niż jednej z funkcji wymienionych powyżej. Wymagany okres 
doświadczenia zawodowego, należy liczyć do dnia składania ofert. Uprawnienia powinny być 
wydane zgodnie z ustawą z dnia 7.07.1994 r. Prawo budowlane albo odpowiadające im ważne 
uprawnienia budowlane, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów. Zamawiający, określając wymogi dla każdej osoby w zakresie posiadanych 
uprawnień budowlanych, dopuszcza odpowiadające im uprawnienia budowlane wydane 
obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, 
z zastrzeżeniem art. 12 a oraz innych przepisów ustawy Prawo budowlane oraz ustawy z dnia 
22.12.2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach 
członkowskich Unii Europejskiej. UWAGA! Wykonawca składając ofertę na dwie części 
przedmiotowego zamówienia nie musi wykazywać poziomu wiedzy i doświadczenia oraz 
dysponowania osobami odpowiadającego zsumowanej wartości opisów zawartych w pkt 1.1. 
oraz 1.2. W takim przypadku wystarczające jest wykazanie wiedzy i doświadczenia oraz 
dysponowania osobami na poziomie odpowiadającym opisowi. 2.W celu potwierdzenia, że 
wykonawca spełnia warunki udziału w postępowaniu, na wezwanie zamawiającego 
wykonawca winien złożyć następujące podmiotowe środki dowodowe: 2.1. Wykaz robót 
budowlanych (zgodnie z zał. nr 7 do SWZ) wykonanych nie wcześniej niż w okresie ostatnich 
5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie (...) 2.2. Wykaz 
osób, skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego (zgodnie z zał. nr 
7 do SWZ) (...) 3. Jeżeli jest to niezbędne do zapewnienia odpowiedniego przebiegu 
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postępowania o udzielenie zamówienia, Zamawiający może na każdym etapie postępowania 
wezwać Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków 
dowodowych aktualnych na dzień ich złożenia. Szczegółowy opis wymaganych dokumentów 
przedstawiony jest w pkt. 9 SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: W powyższym kryterium oceniana będzie cena brutto oferty. Wykonawca w tym 
kryterium może otrzymać maksymalnie 60 punktów. Maksymalną ilość punktów otrzyma 
wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani wg następującego 
wzoru: [(Najniższa cena) / (Cena badanej oferty)] x 60 punktów. Szczegółowe informacje w 
SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: W powyższym kryterium oceniana będzie ilość pełnych miesięcy przez jaką 
wykonawca obejmie gwarancją całość przedmiotu zamówienia (minimalny okres gwarancji – 
36 miesięcy). Wykonawca w tym kryterium może otrzymać maksymalnie 40 punktów. 
Wykonawcy zostaną ocenieni w następujący sposób: 1) wykonawca, który zaproponuje okres 
gwarancji krótszy niż 36 miesięcy – jego oferta zostanie odrzucona, 2) wykonawca, który 
udzieli gwarancji na 36 miesięcy otrzyma – 0 pkt, 3) wykonawca, który udzieli gwarancji na 
okres od 37 do 59 miesięcy zostanie oceniony według następującego wzoru: [(Ilość miesięcy z 
badanej oferty – 36 miesięcy) / (24 miesiące)] x 40 punktów 4) wykonawca, który udzieli 60-cio 
miesięcznej i większej gwarancji otrzyma 40 pkt. W przypadku podania przez wykonawcę 
okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy do umowy zostanie wpisany okres wskazany w 
ofercie wykonawcy. Jeżeli Wykonawca nie wypełni w Formularzu Oferty „Okresu gwarancji”, to 
oferta Wykonawcy zostanie odrzucona na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo 
zamówień publicznych – jej treść jest niezgodna z warunkami zamówienia. Szczegółowe 
informacje w SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1345717

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1345717
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
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Finantstagatise kirjeldus: Składający ofertę powinien wnieść wadium przed upływem terminu 
składania ofert, w wysokości - dla Części II - 15 000,00 zł (słownie: piętnaście tysięcy złotych i 
00/100).
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 15/09/2026 12:30:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 15/09/2026 12:35:00 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Lääne-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 12.01.2027 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zarząd Dróg i Transportu 
Miejskiego w Lublinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w 
Lublinie
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5252304912
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Zarząd Dróg i Transportu Miejskiego w Lublinie
Registreerimisnumber: 7123149401
Postiaadress: Krochmalna 13j
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-401
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@zdtm.lublin.eu
Telefon: +48814665710
Internetiaadress: https://zdtm.lublin.eu/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/ztm_lublin
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/ztm_lublin
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b328826d-1ccc-4a69-8348-efe45133f022  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 05/08/2026 11:06:16 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
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